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Strasbourg, 21 February 2014 

 
NOTIFICATION OF TERRITORIAL EXTENSION 

 
 
State : United Kingdom. 
 
 
Instrument : Convention on Mutual Administrative Assistance in Tax Matters, opened for 

signature in Strasbourg, on 25 January 1988 (ETS No. 127), as amended by 
the 2010 Protocol (CETS No. 208). 

 
 
Date of entry into force 
of the instrument : 1 June 2011. 
 
 
Date of entry into force 
in respect of the 
United Kingdom: 1 October 2011. 
 
 
Declaration of acceptance STE n° 127 Res./Decl. United Kingdom. 
for the Bailiwick of Jersey : (see Annex) 
 
 
Date of effect of acceptance 
for the Bailiwick of Jersey : 1 June 2014. 
 
 
 
 
 
Notification made in accordance with Article 32 of the Convention. 
 
 
 
 
Copy to all member States + Australia, Canada, Chile, Israel, Japan, Korea, Mexico, New Zealand, United 

States of America and OECD. 



 

 

 

 
 
 
 

ETS/STE No. 127 
  
 

CONVENTION ON MUTUAL ADMINISTRATIVE ASSISTANCE IN TAX MATTERS 
opened for signature, in Strasbourg, on 25 January 1988 

as amended by the 2010 Protocol (CETS No. 208) 
 
 

CONVENTION CONCERNANT L'ASSISTANCE ADMINISTRATIVE 
MUTUELLE EN MATIERE FISCALE 

ouverte à la signature, à Strasbourg, le 25 janvier 1988 
telle qu'amendée par le Protocole de 2010 (STCE n° 208) 

 
______________ 

 
Reservations and Declarations 

Réserves et Déclarations 
 

UNITED KINGDOM 
 
Declaration of territorial extension contained in a letter from the Secretary of State for Foreign and 

Commonwealth Affairs of the United Kingdom, dated 4 February 2014, 
registered at the Secretariat General of the OECD on 17 February 2014 
- Or. Engl. 

 
The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland declares that the United 
Kingdom's ratification of the Convention as amended by its Protocol shall be extended to the territory of the 
Bailiwick of Jersey, for whose international relations the United Kingdom is responsible for. 
 
Pursuant to Article 30, paragraph 1(a), of the Convention, the Government of Jersey reserves the right not to 
provide any form of assistance in relation to the taxes of other Parties described in Article 2, paragraph 1(b), 
of the Convention. 
 
Pursuant to Article 30, paragraph 1(b), of the Convention, the Government of Jersey will not provide 
assistance in the recovery of any tax claim, or in the recovery of an administrative fine, for all taxes listed in 
Article 2, paragraph 1, of the Convention. 
 
Pursuant to Article 30, paragraph 1(c), of the Convention, the Government of Jersey will not provide any 
form of assistance in respect of any tax claim which is in existence at the date of withdrawal of a reservation 
made under Article 30, paragraph 1(a) or (b), of the Convention, in relation to taxes of the category in 
question. 
 
Pursuant to Article 30, paragraph 1(d), of the Convention, the Government of Jersey will not provide 
assistance in the service of documents for all taxes listed in Article 2, paragraph 1, of the Convention. 
 
Pursuant to Article 30, paragraph 1(e), of the Convention, the Government of Jersey will not permit the 
service of documents through the post. 
 
Annex A - Taxes to which the Convention applies 
For the Bailiwick of Jersey, the Convention shall apply to those taxes in Article 2, paragraph 1, which fall 
within: 
- paragraph (a)(i): taxes on income or profits, 
- paragraph (a)(ii): taxes on capital gains which are imposed separately from the tax on income or profits, 
- paragraph (a)(iii): taxes on net wealth. 
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Annex B - Competent authorities 
The competent authority for the Bailiwick of Jersey shall be the Treasury and Resources Minister or his 
authorised representative. 
 
Annex C - Definition of the word "national" for the purpose of the Convention 
In relation to the Bailiwick of Jersey, the term “national” means any citizen of the Bailiwick of Jersey and any 
legal person, partnership or association deriving its status as such from the laws in force in the Bailiwick of 
Jersey. 
 
 
 

 ROYAUME-UNI 
 
 
Déclaration d’extension territoriale consignée dans une lettre du Secrétaire d'Etat aux Affaires étrangères 

et du Commonwealth du Royaume-Uni, datée du 4 février 2014, 
enregistrée au Secrétariat Général de l’OCDE le 17 février 2014 - Or. 
angl. 

 
 
Le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande Bretagne et d'Irlande du Nord déclare étendre la ratification par 
le Royaume-Uni de la Convention telle qu'amendée par son Protocole au territoire du Bailliage de Jersey, dont 
le Royaume-Uni assure les relations internationales. 
 
Conformément à l'article 30, paragraphe 1.a, de la Convention, le gouvernement de Jersey n'accordera aucune 
forme d'assistance pour les impôts des autres Parties énumérés à l’article 2, paragraphe 1.b, de la Convention. 
 
Conformément à l’article 30, paragraphe 1.b, de la Convention, le gouvernement de Jersey n’accordera pas 
d'assistance en matière de recouvrement de créances fiscales, ou de recouvrement d'amendes 
administratives, pour tous les impôts listés à l’article 2, paragraphe 1, de la Convention. 
 
Conformément à l’article 30, paragraphe 1.c, de la Convention, le gouvernement de Jersey n’accordera aucune 
forme d'assistance en rapport avec des créances fiscales valides à la date de retrait d'une réserve faite en 
vertu de l’article 30, paragraphe 1.a ou b, de la Convention au sujet des impôts de la catégorie en question. 
 
Conformément à l’article 30, paragraphe 1.d, de la Convention, le gouvernement de Jersey n’accordera pas 
d'assistance en matière de notification de documents pour tous les impôts listés à l’article 2, paragraphe 1, de 
la Convention. 
 
Conformément à l’article 30, paragraphe 1.e, de la Convention, le gouvernement de Jersey n’acceptera pas les 
notifications par voie postale. 
 
Annexe A - Impôts auxquels s'applique la Convention 
S’agissant du Bailliage de Jersey, la Convention s'applique aux impôts mentionnés à l'article 2 : 
- paragraphe (a)(i) : impôts sur le revenu ou les bénéfices, 
- paragraphe (a)(ii) : impôts sur les gains en capital qui sont perçus séparément de l'impôt sur le revenu ou les 
bénéfices ; 
- paragraphe (a)(iii) : impôts sur l'actif net. 
 
Annexe B - Autorités compétentes 
L’autorité compétente pour le Bailliage de Jersey est le Ministre des Finances et des Ressources ou son 
représentant autorisé. 
 
Annexe C - Définition du terme « ressortissant » aux fins de la Convention 
En ce qui concerne le Bailliage de Jersey, le terme « ressortissant » désigne tout citoyen du Bailliage de Jersey 
et toute personne morale, partenariat ou association dont le statut est régi par les lois en vigueur au Bailliage 
de Jersey. 

 


